
AUTO-DISK DOUBLE DISK KIT - LEE PRECISION LEE DOUBLE DISK KIT

Lee Double Disk Kit raises powder hopper permitting two disks to be stacked in
powder measure. Doubles the capacity, also able to make very fine adjustments.
Disk A = .30 to .43 cc Disk B = .46 to .66 cc Disk C = .71 to 1.02 cc Disk D = 1.09
to 1.57 cc

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE DOUBLE DISK KIT
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053259
Mfr. No.: 90195
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 734307901950

Item details

Made in USA
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AUTODISK DOUBLE DISK KIT Sicherheitshinweise

Einleitung
Danke, dass du dich für das AUTODISK DOUBLE DISK KIT von Lee Precision entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Pulvermessen zu verbessern, indem es eine erhöhte Kapazität und feine Anpassungen
ermöglicht. Um deine Sicherheit und den sicheren Betrieb dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese
Anleitung sorgfältig vor der Benutzung durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Verwende das Produkt nicht für andere Zwecke als die vom Hersteller angegebenen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass das Produkt auf einer stabilen, flachen Oberfläche platziert ist, um ein Kippen oder
Verschütten zu vermeiden.
Vermeide es, den Pulvertrichter über seine angegebene Kapazität hinaus zu beladen, um Fehlfunktionen zu
verhindern.
Achte darauf, dass deine Hände trocken und frei von Substanzen sind, die das Abrutschen verursachen
könnten, wenn du die Scheiben verstellst.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Pulvern, da einige gefährlich sein können, wenn sie eingeatmet oder
eingenommen werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, während du
das Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nicht unter nassen oder feuchten Bedingungen, um elektrische Gefahren zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Pulvermesser vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.
Hebe den Pulvertrichter an, um das Stapeln der Scheiben zu ermöglichen.
Wähle die geeignete Scheibe (A, B, C oder D) basierend auf der gewünschten Kapazität:

Scheibe A: .30 bis .43 cc
Scheibe B: .46 bis .66 cc
Scheibe C: .71 bis 1.02 cc
Scheibe D: 1.09 bis 1.57 cc

Staple die gewählte Scheibe vorsichtig auf die untere Scheibe und achte darauf, dass sie richtig
ausgerichtet ist.
Sichere die Scheiben gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Fülle den Pulvertrichter mit dem gewünschten Pulver und achte darauf, die maximale Kapazität nicht zu
überschreiten.
Stelle die Scheibeneinstellungen ein, um die gewünschte Messung zu erreichen.
Verwende das Messwerkzeug, um das Pulver nach Bedarf abzugeben.
Reinige nach der Benutzung das Messwerkzeug und den Bereich um das Produkt, um eine
Ansammlung von Pulver zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott und gefährliche Materialien.
Stelle sicher, dass verbleibendes Pulver sicher und gemäß den lokalen Richtlinien entsorgt wird.
Werfe das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des AUTODISK DOUBLE DISK KIT konsultiere
bitte die KundenserviceRessourcen des Herstellers oder beziehe dich auf die Produktverpackung für zusätzliche
Hinweise.
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AUTODISK DOUBLE DISK KIT Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AUTODISK DOUBLE DISK KIT by Lee Precision. This product is designed to enhance
your powder measuring experience by allowing for increased capacity and fine adjustments. To ensure your safety
and the safe operation of this product, please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is kept out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Do not use the product for purposes other than those specified by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the product is placed on a stable, flat surface before use to prevent tipping or spilling.
Avoid overloading the powder hopper beyond its specified capacity to prevent malfunction.
When adjusting the disks, make sure your hands are dry and free of any substances that may cause slipping.
Use caution when handling powders, as some may be hazardous if inhaled or ingested.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, when
using the product.
Do not use the product in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the powder measure is unplugged before installation.
Raise the powder hopper to allow for the stacking of the disks.
Select the appropriate disk (A, B, C, or D) based on the desired capacity:

Disk A: .30 to .43 cc
Disk B: .46 to .66 cc
Disk C: .71 to 1.02 cc
Disk D: 1.09 to 1.57 cc

Carefully stack the chosen disk on top of the lower disk, ensuring they are properly aligned.
Secure the disks in place as per the manufacturer's instructions.

Usage:

Fill the powder hopper with the desired powder, ensuring not to exceed the maximum capacity.
Adjust the disk settings to achieve the desired measurement.
Use the measuring tool to dispense the powder as needed.
After use, clean the measuring tool and the area around the product to prevent any powder buildup.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations on electronic waste and hazardous materials.
Ensure that any remaining powder is disposed of safely and in accordance with local guidelines.
Do not throw the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the AUTODISK DOUBLE DISK KIT, please consult
the manufacturer's customer service resources or refer to the product packaging for additional guidance.
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Instrucciones de Seguridad del KIT DE DOBLE DISCO
AUTODISK

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE DOBLE DISCO AUTODISK de Lee Precision. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de medición de pólvora al permitir una mayor capacidad y ajustes finos. Para garantizar tu
seguridad y el funcionamiento seguro de este producto, por favor, lee esta guía con atención antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
No utilices el producto para fines distintos a los especificados por el fabricante.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el producto esté colocado sobre una superficie estable y plana antes de usarlo para evitar
que se vuelque o derrame.
Evita sobrecargar el embudo de pólvora más allá de su capacidad especificada para prevenir fallos.
Al ajustar los discos, asegúrate de que tus manos estén secas y libres de cualquier sustancia que pueda
causar deslizamiento.
Usa precaución al manejar pólvoras, ya que algunas pueden ser peligrosas si se inhalan o ingieren.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al usar el
producto.
No utilices el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir riesgos eléctricos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el medidor de pólvora esté desconectado antes de la instalación.
Eleva el embudo de pólvora para permitir apilar los discos.
Selecciona el disco apropiado (A, B, C o D) según la capacidad deseada:

Disco A: .30 a .43 cc
Disco B: .46 a .66 cc
Disco C: .71 a 1.02 cc
Disco D: 1.09 a 1.57 cc

Apila cuidadosamente el disco elegido sobre el disco inferior, asegurándote de que estén alineados
correctamente.
Asegura los discos en su lugar según las instrucciones del fabricante.

Uso:

Llena el embudo de pólvora con la pólvora deseada, asegurándote de no exceder la capacidad
máxima.
Ajusta la configuración de los discos para lograr la medición deseada.
Utiliza la herramienta de medición para dispensar la pólvora según sea necesario.
Después de usar, limpia la herramienta de medición y el área alrededor del producto para evitar la
acumulación de pólvora.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y materiales
peligrosos.
Asegúrate de que cualquier pólvora restante se elimine de manera segura y de acuerdo con las pautas
locales.
No tires el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del KIT DE DOBLE DISCO AUTODISK,
consulta los recursos de atención al cliente del fabricante o consulta el empaque del producto para obtener
orientación adicional.
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Instructions de sécurité du KIT DOUBLE DISQUE
AUTODISK

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DOUBLE DISQUE AUTODISK de Lee Precision. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de mesure de poudre en permettant une capacité accrue et des ajustements fins. Pour garantir
votre sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le produit est hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit à d'autres fins que celles spécifiées par le fabricant.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le produit est placé sur une surface stable et plane avant utilisation pour éviter les
basculements ou les déversements.
Évitez de surcharger le réservoir de poudre audelà de sa capacité spécifiée pour prévenir les
dysfonctionnements.
Lorsque vous ajustez les disques, assurezvous que vos mains sont sèches et exemptes de toute substance
pouvant causer des glissements.
Faites attention lors de la manipulation des poudres, car certaines peuvent être dangereuses si elles sont
inhalées ou ingérées.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation du produit.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour éviter les risques électriques.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que la mesure de poudre est débranchée avant l'installation.
Soulevez le réservoir de poudre pour permettre l'empilage des disques.
Sélectionnez le disque approprié (A, B, C ou D) en fonction de la capacité souhaitée :

Disque A : .30 à .43 cc
Disque B : .46 à .66 cc
Disque C : .71 à 1.02 cc
Disque D : 1.09 à 1.57 cc

Empilez soigneusement le disque choisi sur le disque inférieur, en vous assurant qu'ils sont
correctement alignés.
Fixez les disques en place conformément aux instructions du fabricant.

Utilisation :

Remplissez le réservoir de poudre avec la poudre souhaitée, en veillant à ne pas dépasser la capacité
maximale.
Ajustez les réglages du disque pour obtenir la mesure souhaitée.
Utilisez l'outil de mesure pour doser la poudre selon vos besoins.
Après utilisation, nettoyez l'outil de mesure et la zone autour du produit pour éviter toute accumulation
de poudre.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques et les matériaux
dangereux.
Assurezvous que toute poudre restante est éliminée en toute sécurité et conformément aux directives locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du KIT DOUBLE DISQUE AUTODISK,
veuillez consulter les ressources du service client du fabricant ou vous référer à l'emballage du produit pour des
conseils supplémentaires.
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Istruzioni di Sicurezza per AUTODISK DOUBLE DISK
KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto l'AUTODISK DOUBLE DISK KIT di Lee Precision. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di misurazione della polvere consentendo una maggiore capacità e regolazioni fini. Per garantire la
tua sicurezza e il corretto funzionamento di questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il prodotto sia tenuto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli specificati dal produttore.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il prodotto sia posizionato su una superficie stabile e piana prima dell'uso per prevenire
ribaltamenti o fuoriuscite.
Evita di sovraccaricare l'hopper della polvere oltre la sua capacità specificata per prevenire malfunzionamenti.
Quando regoli i dischi, assicurati che le mani siano asciutte e prive di sostanze che possano causare
scivolamenti.
Usa cautela quando maneggi la polvere, poiché alcune potrebbero essere pericolose se inalate o ingerite.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale appropriato (PPE), come guanti e occhiali di
sicurezza, quando utilizzi il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire rischi elettrici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il misuratore di polvere sia scollegato prima dell'installazione.
Solleva l'hopper della polvere per consentire l'impilamento dei dischi.
Seleziona il disco appropriato (A, B, C o D) in base alla capacità desiderata:

Disco A: .30 a .43 cc
Disco B: .46 a .66 cc
Disco C: .71 a 1.02 cc
Disco D: 1.09 a 1.57 cc

Impila con attenzione il disco scelto sopra il disco inferiore, assicurandoti che siano correttamente
allineati.
Fissa i dischi in posizione secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Riempi l'hopper della polvere con la polvere desiderata, assicurandoti di non superare la capacità
massima.
Regola le impostazioni del disco per ottenere la misurazione desiderata.
Utilizza lo strumento di misurazione per erogare la polvere secondo necessità.
Dopo l'uso, pulisci lo strumento di misurazione e l'area circostante il prodotto per prevenire accumuli di
polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici e sui materiali pericolosi.
Assicurati che eventuali polveri residue siano smaltite in modo sicuro e secondo le linee guida locali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dell'AUTODISK DOUBLE DISK KIT, ti
preghiamo di consultare le risorse del servizio clienti del produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per
ulteriori indicazioni.
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Instrukcje bezpieczeństwa AUTODISK DOUBLE DISK
KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu AUTODISK DOUBLE DISK KIT od Lee Precision. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić Twoje doświadczenia związane z pomiarem proszku, umożliwiając zwiększenie pojemności i
precyzyjne regulacje. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo i bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że produkt jest trzymany z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nie używaj produktu do celów innych niż te określone przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest umieszczony na stabilnej, płaskiej powierzchni przed użyciem, aby zapobiec
przewróceniu się lub rozlaniu.
Unikaj przeciążania zbiornika na proszek ponad jego określoną pojemność, aby zapobiec awarii.
Podczas regulacji tarcz upewnij się, że Twoje ręce są suche i wolne od substancji, które mogą powodować
poślizg.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi proszków, ponieważ niektóre z nich mogą być niebezpieczne, jeśli są
wdychane lub spożywane.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
używania produktu.
Nie używaj produktu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że dozownik proszku jest odłączony przed instalacją.
Podnieś zbiornik na proszek, aby umożliwić ułożenie tarcz.
Wybierz odpowiednią tarczę (A, B, C lub D) w zależności od pożądanej pojemności:

Tarcza A: .30 do .43 cc
Tarcza B: .46 do .66 cc
Tarcza C: .71 do 1.02 cc
Tarcza D: 1.09 do 1.57 cc

Ostrożnie umieść wybraną tarczę na dolnej tarczy, upewniając się, że są prawidłowo wyrównane.
Zabezpiecz tarcze na miejscu zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Napełnij zbiornik na proszek wybranym proszkiem, upewniając się, że nie przekraczasz maksymalnej
pojemności.
Dostosuj ustawienia tarczy, aby osiągnąć pożądany pomiar.
Użyj narzędzia pomiarowego, aby dozować proszek według potrzeb.
Po użyciu wyczyść narzędzie pomiarowe oraz obszar wokół produktu, aby zapobiec gromadzeniu się
proszku.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów
niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszelkie pozostałości proszku są utylizowane w sposób bezpieczny i zgodny z lokalnymi
wytycznymi.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania zestawu AUTODISK
DOUBLE DISK KIT, prosimy o skonsultowanie się z zasobami obsługi klienta producenta lub zapoznanie się z
opakowaniem produktu w celu uzyskania dodatkowych wskazówek.



1.  

2.  

AUTODISK DOUBLE DISK KIT Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AUTODISK DOUBLE DISK KIT tuotteen Lee Precisionilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
jauhemittauksen kokemustasi mahdollistamalla suuremman kapasiteetin ja hienosäädöt. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen turvallisen käytön, lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote pidetään lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta muuhun tarkoitukseen kuin valmistajan määrittämään.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että tuote on asetettu vakaalle, tasaiselle pinnalle ennen käyttöä kaatumisen tai vuotamisen
estämiseksi.
Vältä jauheastian ylikuormittamista yli sen määritetyn kapasiteetin estääksesi vian.
Säädä levyjä varovasti; varmista, että kätesi ovat kuivat ja vapaat liukastumista aiheuttavista aineista.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi jauheita, sillä jotkin voivat olla vaarallisia, jos niitä hengitetään tai niellään.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, tuotteen
käytön aikana.
Älä käytä tuotetta kosteissa tai märissä olosuhteissa sähkövaarojen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että jauhemittari on irrotettu ennen asennusta.
Nosta jauheastiaa, jotta levyt voidaan pinota.
Valitse sopiva levy (A, B, C tai D) halutun kapasiteetin mukaan:

Levy A: 0,30 0,43 cc
Levy B: 0,46 0,66 cc
Levy C: 0,71 1,02 cc
Levy D: 1,09 1,57 cc

Pinota valittu levy varovasti alemmaksi levyksi varmistaen, että ne ovat oikein kohdistettu.
Varmista levyt paikoilleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Täytä jauheastia halutulla jauheella, varmistaen, ettei kapasiteetti ylitty.
Säädä levyasetuksia saavuttaaksesi halutun mittauksen.
Käytä mittausvälinettä jauheen annosteluun tarpeen mukaan.
Käytön jälkeen puhdista mittausväline ja alue tuotteen ympärillä estääksesi jauheen kertymisen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan sähkö ja vaarallisten materiaalien osalta.
Varmista, että kaikki jäljellä oleva jauhe hävitetään turvallisesti ja paikallisten ohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AUTODISK DOUBLE DISK KIT tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä,
ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluresursseihin tai tarkista tuotepakkauksesta lisäohjeita.
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AUTODISK DOUBLE DISK KIT Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AUTODISK DOUBLE DISK KIT från Lee Precision. Denna produkt är utformad för att förbättra din
upplevelse av pulvermätning genom att möjliggöra ökad kapacitet och fina justeringar. För att säkerställa din
säkerhet och säker drift av denna produkt, vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att produkten hålls utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd inte produkten för andra ändamål än de som specificerats av tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten placeras på en stabil, plan yta innan användning för att förhindra att den tippar eller spiller.
Undvik att överbelasta pulvertratten utöver dess angivna kapacitet för att förhindra funktionsfel.
När du justerar skivorna, se till att dina händer är torra och fria från ämnen som kan orsaka glidning.
Var försiktig när du hanterar pulver, eftersom vissa kan vara farliga om de inandas eller sväljs.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, när du
använder produkten.
Använd inte produkten i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra elektriska faror.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att pulvermätaren är urkopplad innan installation.
Höj pulvertratten för att möjliggöra stapling av skivorna.
Välj den lämpliga skivan (A, B, C eller D) baserat på önskad kapacitet:

Skiva A: .30 till .43 cc
Skiva B: .46 till .66 cc
Skiva C: .71 till 1.02 cc
Skiva D: 1.09 till 1.57 cc

Stapla försiktigt den valda skivan ovanpå den nedre skivan och se till att de är korrekt justerade.
Säkra skivorna på plats enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Fyll pulvertratten med det önskade pulvret och se till att du inte överskrider den maximala kapaciteten.
Justera skivinställningarna för att uppnå den önskade mätningen.
Använd mätverktyget för att dosera pulvret efter behov.
Efter användning, rengör mätverktyget och området runt produkten för att förhindra eventuell
pulveruppbyggnad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för elektroniskt avfall och farliga material.
Se till att eventuellt kvarvarande pulver kasseras på ett säkert sätt och i enlighet med lokala riktlinjer.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av AUTODISK DOUBLE DISK KIT,
vänligen konsultera tillverkarens kundtjänstresurser eller hänvisa till produktförpackningen för ytterligare vägledning.
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AUTODISK DOUBLE DISK KIT Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AUTODISK DOUBLE DISK KIT od společnosti Lee Precision. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil vaši zkušenost s měřením prachu tím, že umožňuje zvýšenou kapacitu a jemné úpravy. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a bezpečný provoz tohoto produktu, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku před
použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte produkt k účelům, které nejsou specifikovány výrobcem.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o výzvách k vrácení a bezpečnostních informacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl produkt umístěn na stabilním, rovném povrchu před použitím, aby se předešlo převrhnutí
nebo rozlití.
Vyhněte se přetížení zásobníku na prach nad jeho specifikovanou kapacitu, aby se předešlo poruše.
Při nastavování disků se ujistěte, že máte suché ruce a že na nich nejsou žádné látky, které by mohly
způsobit sklouznutí.
Buďte opatrní při manipulaci s prachy, protože některé mohou být nebezpečné, pokud jsou vdechovány nebo
požívány.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při používání
produktu.
Nepoužívejte produkt za vlhkých nebo mokrých podmínek, abyste se vyhnuli elektrickým nebezpečím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je měřič prachu odpojen od elektrické sítě před instalací.
Zvedněte zásobník na prach, abyste umožnili stohování disků.
Vyberte vhodný disk (A, B, C nebo D) podle požadované kapacity:

Disk A: .30 až .43 cc
Disk B: .46 až .66 cc
Disk C: .71 až 1.02 cc
Disk D: 1.09 až 1.57 cc

Opatrně položte vybraný disk na spodní disk, přičemž zajistěte, aby byly správně zarovnány.
Zajistěte disky na svém místě podle pokynů výrobce.

Použití:

Naplňte zásobník na prach požadovaným prachem, přičemž zajistěte, abyste nepřekročili maximální
kapacitu.
Nastavte parametry disku, abyste dosáhli požadovaného měření.
Použijte měřící nástroj k dávkování prachu podle potřeby.
Po použití vyčistěte měřící nástroj a oblast kolem produktu, abyste předešli hromadění prachu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy o elektronickém odpadu a nebezpečných materiálech.
Ujistěte se, že jakýkoli zbývající prach je likvidován bezpečně a v souladu s místními pokyny.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.


